
+POMHAJ v&b
ČASOPIS EVANGELSKIdi SERBOW
2. čisło Budyšin , februar 1979 Lĕtnik 29

Boža zbćžna hnada je zeschadźała wšitkim čłowjekam tu . z ,u

Takle so nam hody připowĕdaše. 
Ach haj, to je hižom dawno nimo. Što 
je nam zwostalo wot tuteje zbožneje, 
hodowneje hnady? Lĕdom so hišće 
dopominamy na swjedźenske prĕdo- 
wanje: Boh je so čJowjek narodźil z 
luteje lubosće k nam wbohim čłowje- 
kam. Swĕtlo swĕćeše do ćĕmnosće, 
ale swĕt njerodźeše wo tutu jasnosć. 
Chudy bĕ so Jĕzus w Betlehemje na- 
rodźil a chudy je wostal hač do swo- 
jeje smjerće na křižu. Tole wšitko 
sta so za nas, zo bychmy zbožni byli, 
wšo bjezbožne wašnje a swĕtne ža- 
danja wotpoložili a pocćiwje a boha- 
bojaznje tu na zemi žiwi byli. Tak a 
podobnje slyšachmy hody prĕdować. 
To bĕchu dobre a prawe prĕdowanja 
— ale to bĕchu swjedźenske prĕdo- 
wanja. Mjeztym je wša swjedźenska 
nuternosć nimo, a my trjebamy tak 
prawje njeswjedźenske rozwučowa- 
nje, što to w našim wšĕdnym žiwje- 
nju rĕka: bohabojaznje tu žiwy być.

Japoštol Pawol w spočatku sams- 
ncho stawa na Titusa, swojeho du- 
chowneho bratra a pomocnika, wo 
tym pisa: Ty pak rĕĕ, kaž so zaleži 
po zbožnej wučbje, zo bychu stari lu- 
dźo ...

Potajkim najprjedy ma Titus s t a - 
r y c h člowjekow rozwučować. Stara 
generacija, kotraž rad na mlodu 
swari, zo je njepřistojna, njepocćiwa 
a bjezbožna, runje stari maja so naj- 
prjedy dać powučić. My stari znaje- 
my žiwjenje a smy we wšelkich wi- 
chorach wobstać dyrbjeli. Nam dyr- 
bi so do swĕdomja rĕčeć? Što mamy 
sebi prajić dać? Zo bychmy strozbi 
byli! Zo njebychmy přewjele alkoho- 
la pili, kaž je to w  přichodnej štučce 
starym žonam ze slowom prajene. 
Člowjek wšak može być wopity z 
dźiwnymi sonami. Nam starym to 
najmjenje přisteji. Njejsmy w  dwĕ- 
maj wojnomaj a w powojnskich ča- 
sach nazhonili najhoršu chudobu? My 
dyrbjeli strozbje swoj čas posudźo- 
wać. Što drje raz přichodne genera- 
cije wo našim času budźeja mĕnić? 
Ja so boju, zo budźe so jonu wo našej 
dobje rĕčeć jako wo njesmĕrnje bo- 
hatej. Haj, tehdom so Iudźom derje 
dźĕše. Wšeho bĕše dosć, rjane bydle- 
nja, drohotne aparaty, daloke jĕzby a 
wjele a dobreje jĕdźc. My stari ma- 
my strozbi być a wĕdźeć, zo smy na 
zemskich kublach bohaći, jara boha- 
ći. Možno, zo je w druhich krajach 
hišće wjace, ale nam pak do syteje 
wole dosaha.

Dale ma Titus starych napominać, 
zo bychu pocćiwi byli. Tu njeje jenož 
šesta kaznja mĕnjena. Pocćiwosć je

česćownosć. Stari maja česćomne při- 
klady mlodźinje być, sprawni, swĕr- 
ni, spušćomni, kotrychž slowo plaći.

Stari křesćenjo dyrbja być strowi 
we wĕrje, w  lubosći a tež strowi w 
sćerpliwosći, rozumni dyrbja być, 
prawu mĕru znać, nic zasakli być ani 
w swojej wĕrje ani w  swojich dwĕlo- 
wanjach. Wjele je so wo tym rĕčało, 
zo je staroba lahodniša, mĕrniša a 
sćerpliwiša. Hdy by jeno tak było! 
Njezabudźmy, kak husto smy so my- 
lili. To hišće hańba njeje, hdyž sy so 
wopak rozsudźil, wopačnym myslam

wucho a wutrobu wotewrĕl. Zlĕ pak 
je, hdyž so nihdy nanihdy nochceš 
dać powučić, hdyž tež najsylniše do- 
pokazy zacpĕwaš a twoje zadźerženje 
přeco bole přibĕra na wotrosći a jĕ- 
dojtosći.

Boža hnada je so wšitkim člowje- 
kam zjewila, zo možemy so bjez bo- 
josće wot zleho k dobremu, wot Ižĕ 
k wĕrnosći, wot hidy k dobroćiwosći 
wobroćić. Nam starym dyrbi to mož- 
no być, dokelž smy nazhonili, zo z 
tajkim wobnowjenjom přez Swjateho 
ducha je nam zbožnosć data.

W  prĕnjej polojcy druheho stawa 
lista na Tita je nam wšĕm wjele do- 
breje, drobneje rady podate. Nochcu 
tu wšo rozpominać. Wo jedne mi hi- 
šće dźe. Titus dyrbi mlode žony na- 
pominać, zo bychu swojim mužam 
poddane byle. Tajke slowo dźensa 
wjele pohorška wubudźi. Mlody 
ewangelski farar mi njedawno pra- 
ješe, zo tuto slowo při wĕrowanjach 
njepřečita, byrnjež je w  agendźe po- 
ručene.

Hač drje by japoštoł Pawol dźensa 
tole słowo runje takle napisał? Won 
by skerje prajil: Budźće jedyn druhe-

mu w lubosći poddani. Dokelž sym w  
poslednich lĕtach wjace kroć dyrbjal 
přihladować, zo so mandźelstwa roz- 
pušćichu, hdźež bĕ won dobry, při- 
stojny čłowjek a wona nic mjenje, 
chcu runje k tomu hišće nĕkotre my- 
sle dodać.

Hdyž je Pawoł swoj łist pisał, bĕ 
muž jako hłowa swojby připoznaty. 
Won steješe w powołanju a w zjaw- 
nosći. Won bĕ škit swojby. Zonje bĕ 
dcmjacnosć poručena, kuchina, dra- 
sta, dźĕći a tak dale. Dźensa je to hi- 
nak, hdyž ma žona druhdy ćeše a za- 
mołwićiše dźĕło a wjace zasluži hač 
muž. Njeprawda by byla, hdy by muž

chcył sam rozsudźić, kak so pjenjezy 
w swojbje nałožuja, a sebi žadał, zo 
žona jemu słuži. Tak nĕkotrežkuli 
młode mandźelstwo rozpada, dokelž 
wobaj njejstaj wułkim nadawkam 
zrosćenaj. Powołanje, swojba, do- 
mjacnosć ze zahrodku a luksus sebi 
přewjele wot njeju žadaja.

Tu by derje bylo, hdyž bychu stari 
mlodym mohli nĕšto prajić wo zbož- 
nej hnadźe, kotraž je wšitkim ludźom 
zeschadźała. Zbožnosć njeje nam data 
z wulkim zemskim bohatstwom, ale 
je tam, hdźež je čłowjekam zescha- 
dźało swĕtło w Jĕzusu Chrystusu. 
Tajcy moža so dźakownje wjeselić 
swojich zemskich kubłow, ale možeja 
tež bjez zawisće přihladować, jeli so 
druhim „Iĕpje“ dźe. Hač je tamnych 
zbožo woprawdźe tak wulke?

Hodowne prĕdowanje je drje nimo, 
ale wotbyte za nas njeje. Derjc nam, 
hdyž z božej zbožnej hnadu, kotraž 
je nam zeschadźała, bjezbožne waš- 
nje a swĕtne wabjenja přewinjemy 
a smy pocćiwje a bohabojaznje žiwi 
a w nadźiji čakamy na krasne zje- 
wjenje našeho wulkeho Boha a Zbož- 
nika Jĕzom Chrysta. W.

Budyšin před wjace hač 100 lĕtami. Nowa wodarnja a Michałska cyrkej
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We wuskim dole stareje Chiny, nĕ- 
kak dwĕ hodźinje wot Y iik i zdale- 
nym, je  wjes, kotrejež wobydlerjo 
wšitcy Liang rĕkaja. Tam je na 50 
swojbow. Wšitcy su potomriicy sams- 
neho wotca. W jes rĕka Ling-dschia, 
domizna swojby Liang. Tuta wjes na- 
zhoni tragiski podawk. Z njeznateje 
přičiny buchu w  jednej nocy wšitke 
stawy jedneje tutych 50 swojbow za- 
mordowane. 21 wosobow buchu w  
tutej nocy wopor hrozbnych morda- 
rjow. Jenož jedna dźowka tuteje 
swojby zawosta, dokelž bĕ so do Yiiki 
wudała. Najskerje bĕ přičina mor- 
darstwa zawisć a njepopřeće. Tuta 
swojba bĕ k wĕstemu bohatstwu do- 
šła a bĕ najnahladniša we wsy. Skra- 
dźu wobzamknychu, zbožo tuteje 
swojby skončić. Najkmańši termin za 
njeskutk zdaše so jim  dźeń swojbne- 
ho swjedźenja, kaž so kožde lĕto 
swjećeše. Po pohanskim wašnju pře- 
prošachu sej zemrĕtych na tři dny 
z tamneho swĕta do swojich domow, 
hdźež jich swjedžensce pohosćichu. 
Po tutej wopornej ceremoniji dowje- 
dźechu duchow z wulkim žałosće- 
njom zaso won do samoty. Na to bĕ 
swjedźenska hosćina za wšitke swoj- 
by. W  tutej nocy jich zamordowachu. 
Wjetšina skućerjow ćekny. M jez nimi 
jedyn, kotryž bĕ znaty jako wosebje 
surowy a skaženy, kurjer opiuma. 
Jeho źona a dźĕćo mĕještej w jele pod 
nim ćerpjeć. Tež wonej dyrbještej 
nĕtk z nanom sobu ćĕkać. Holčka w i- 
saše z wulkej lubosću na swojej ma- 
ćeri. Hdyž wona je j nadobo zemrĕ, 
bĕ njestroštna. Posłednje słowa ma- 
ćerje zachowa sej w  pomjatku: „Džĕ- 
ćo, ženje njesmĕš mjeno swojeho nana 
nosyć, dokelž je mordar.“ Hdyž muž 
wo smjerći swojeje žony zhoni, roz- 
sudźi so, swoju jeničku džowku'pře- 
dać, zo by sebi za pjenjezy opium 
kupił. Tajka holčka płaćeše powšit- 
kownje na 100 puntow rajsa, nĕkak 
20,— hr. Zo pak by w jace za nju do- 
stał, pytaše za přijomnišim kupcom. 
Tuž słyšeše, zo chce jenička zawosta- 
jena zamordowaneje swćjby dźĕćo 
kupić. Wona bydleše w  bliskosći na- 
šeje misionskeje stacije.

Tuta žona — Ren wona rĕkaše — 
přemyslowaše nocy a wodnjo, kak by 
so za swojich zamordowanych při- 
wuznych wjećić mohła. Tuž jej po- 
hanscy mĕšnicy a kuzłarniče radźa- 
chu, zo by so mocowała jednoho sta- 
wa mordarskeje swojby, zo by so na 
nim wjećiła. Na tajke wašnje by 
mohła duchow zemrĕtych zmĕrować.

Zasłyšawši wo předaću hołčki po- 
skići nanej šĕsć kroć tak w jele pje- 
njez za nju, kaž by hewak so płaćiło. 
Nan předa swoju dźowku, a za nju 
so započa čas najbolostnišich krju- 
dow. Koždu noc dyrbješe so na 
twjerdu desku lehnyć, a w jećiwa žo- 
na ju z kijom biješe wot hłowy hač 
do nohow. Hdyž mocy žony popušći- 
chu, pokročowaše dorosćeny syn z 
krjudowanjom. Na to ćisnyštaj holč- 
ku pod schod, hdźež bĕ je je  chuduške 
lĕhwo. Wodnjo dyrbješe z cyłym na- 
pinanjom dźĕłać.

Susodźa drje słyšachu žałosćenje a

skiwlenje dźĕsća, ale nichto njezwĕri 
sej, zo by jemu pomhał. Dźĕćo bĕše 
kupjene a tak wobsedźenstwo tuteje 
swojby. Po nĕkotrych dnjach zho- 
nichmy wo surowym dońće hołčki. 
Hnydom wobroćichmy so na křesćan- 
skeho zastojnika mĕšćanskeje rady, 
kotryž z mĕšćanostu wo naležnosći 
porĕča. Krotko na to wobstupichu 
wojacy dom a wuswobodźichu dźĕćo 
a přinjesechu jo na misionsku sta- 
ciju. Tole wbohe žatko! Cyłe ćĕło bĕ 
połne błuznow a zaćekliznow. Włosy 
z wulkeho dźĕla zwutorhane, jedna 
ruka złamana. Što činić? Šefowy lĕ- 
kar francoskeje chorownje w  Kun- 
minge, dr. Peret, přińdźe sam, zo by

wbohemu dźĕsću pomhał. Ponĕčim 
so polĕpšowaše. Kajka radosć za nas, 
hdyž so dźĕćo prĕni kroć posmĕwkny.

Nĕtk pak dyrbjachmy dźĕsću teź 
mjeno dać. Najrjeńšo by było jo z 
jeho chinskim mjenom wołać Lien- 
min, to rĕka s m i l n o s ć .  Hdyž so 
holčku za jejnym  swojbnym mjenom 
prašachmy, wotm ołw i: „Poprawom 
sym ze swojby Liang, ałe tak nje- 
smĕm so mjenować. To sym swojej 
maćeri słubiła. Ja nimam źanoho 
mjena.“ Po krotkim přemyslowanju 
rjekny: „Misionarka, ja chcu twoje 
mjeno nosyć a rĕkać runje kaź ty.“ 
Wot tutoho dnja rĕkaše Wee Lien- 
min.

Jako Lien-min hišće na smjerć hu- 
bjena w  swojim nowym, čisto poćeh- 
njenym łoźu leźeše, chodźachu skra- 
dźu tamne dźĕći misionskeje stacije 
k njej a powĕdachu jej wo Jĕzusowej 
łubosći. Klečo při łožu modlachu so 
za nju, za swoju nowu mału towarš- 
ku. Po nĕšto dnjach słyšach, kak jed- 
na z małych rjekny: „Lien-min, nĕt-

ko dyrbiš so tež klaknyć k modlitwje, 
a hdyž budźeš cyle strowa, dyrbiš so 
před Jĕzusom hłuboko pokłonjeć a so 
jemu dźakować. Won je tebje jow  
přinjesł a tebi pomhał, zo njeby wu- 
mrĕła.“ Tak Lien-min Jĕzusa jenož 
njepozna, ale tež z cyłeje wutroby lu- 
bowaše. Wona to bĕ, kotraž bĕ straš- 
nemu rubježnikej Peh wo Jĕzusowej 
lubosći powĕdała.

Hdyž bĕ so Lien-min dosć zhra- 
bała, dowjedźech ju do syrotownje w  
Kunmingje. Přestrašne by było, ju do 
šule słać w  tym mĕsće, hdźež tamna 
žona bydleše, kotraž přeco hišće na 
dźĕćo łakaše, zo by jo zamordowała.

Prjedy hač z Chiny woteńdźech, 
wopytach Lien-min, zo bych so z njej 
rozžohnowała. Što njemĕješe mi 
wšitko pokazować a rozpowĕdać! 
Tajka dowĕra mje hnuješe. „Lien- 
min, nĕtko je na času, zo dyrbju hić. 
Chcemoj pak so hišće hromadźe po- 
modlić. Jutře, hdyž widźiš lĕtadło 
wyše mĕsta lećeć, wĕš, zo mje do 
mojeje domizny njese. Modl so, zo 
bych jonu zaso přińć mohła.“ Hdyž 
w  modlitwje klečachmoj, wona doda: 
„Luby Zbožniko, zwarnuj lĕtadło, zo 
njeby wo žadyn kamjeń zawadźiło." 
Modlitwa dźĕsća, ałe połna lubosće! 
Pozdźišo zhonich, zo je lĕtadło prjedy 
nas na samsnym puću znjezbožiło a 
32 wosobow do smjerće storhnyło.

Přichodnje dale.

5. přinošk

Hodźijska wosoda a fararjo  
za čas Třicećiletneje wńjny

Za muža z wubĕrnymi kmanosće- 
mi je ćežko hodneho naslĕdnika na- 
makać. W jacław Warichius bĕ w  
lĕće 1618 wumrĕł. Z nim bĕchu 
ewangelscy Serbja w jele zhubili. 
Drježdźanski konsistorij so nadźiješe, 
zo budźe jeho syn jemu w  hodnosći 
podobny. Hižom w  lĕće 1611 dowoli 
Drježdźanska wyšnosć, zo přińdźe po 
nanje syn na Hodźijsku faru. Tehdom 
bĕ won hakle 15 lĕt stary. A  lĕto po 
smjerći nana bu zawĕrnje za fararja 
w  Hodźiju zapokazany, W jacław Wa- 
richius II. Z  nim přińdźe tež nowy 
diakonus: Hieronymus Friesing. Won 
pak tam wosta jenož tři lĕta. Jeho 
nasłĕdnite Mĕrćin Scherz, bĕ 40 lĕt za 
diakonusa w  Hodźiju.

Prĕnje Hodźijske lĕta- bĕchu za 
wobeju fararjow połne ćežkich do- 
žiwjenjow. To spoznawamy hižom z 
njedospołnych zapiskow w  cyrkwin- 
skich knihach. Za lĕto 1620 je jenož 
prĕnja połojca zapisana. Přičina k to- 
mu bĕchu wulke njemĕry tutoho 
časa. Sakske wojska wobsadźichu 
Hornju Łužicu, wobstupichu Budy- 
šin a jon zapalichu. W  statokach cuze 
wojsko, rubježnistwo, wohenje bĕ- 
chu wšĕdne nuzy. 5. oktobra 1620 
dońdźe ke kapitułaciji w  Budyšinje. 
Hornja Lužica bĕ sakskemu kur- 
wjerchowstwu zastajena. Hodźij při 
hłownej droze je tehdom wosebje 
w jele ćerpjeć mĕł.

Po kapitulaciji bĕ trochu mĕrnišo. 
Na dźesać łĕt zachadźeše wojna w  
druhich krajinach. Nazymu 1631 pak 
so znowa započa. 1.10. 1631 zaćahny 
600 Chorwatow do Biskopic. Hrozb- 
nje tehdom zachadźachu rubjo a 
mordujo. W  knihach zemrĕtych je
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IV.
Urban Prokop
Moto: Wobarnuj, štož je ći poručene 1. Tim. 6,20

Přećelstwo je druhdy wohrožene
Na Hrodźišćanskej farje narodźištaj so 7. małeho rdžka 

1804 dwojnikaj: synk a dźowčička. Holčka po nĕkotrych 
hodźinach wumrĕ, ale hdlčk bĕ dosč čily za zemske ž i- 
wjenje. P ř i křćenicy ddsta m jeno H e n d r i c h ,  ze swojb- 
nym mjenom rĕkaše po Hrodźišćanskim fararju K r y -  
g a r. A  dokelž so lĕta tak ruče minu, přińdźe bdrze čas, 
zo bĕ mały Hendrich dorosćeny za gymnazij w Budyši- 
nje a na to za studij teołogije na Lipsčanskej uniwersiće.

W  lĕće 1827 to bĕše. Won hižom druhe łĕto w Lipsku 
studowaše. Jeho najlĕpši přećeł hižom z časa, hdyž na 
gymnazij w Budyšinje chodźeše, haj tehdom wot prĕnjeho 
dnja sem, bĕše H a n d r i j  Z  e j ł e r .  Jenož jedyn tydźeń 
bĕ starši haĕ Hendrich. Byrnjež bĕštaj w dospołnje h i- 
našej wokołinje wotrostłoj, dorozumještaj so tak dočista. 
Zadyn před druhim njemĕješe najmjeńšeho potajnstwa. 
Wobaj piiłnje studowaštaj. P ř i tym wobaj so procowaštaj 
tež druhe wĕcy nawuknyć, kaž jim a j to studij dowołi. 
Wĕcy, z kotrymiž byštaj jonu mdhloj swojemu serbskemu 
narodej słužić. Zejłer wĕnowaše so rĕčam, Krygar sta- 
wiznam. To bĕ zajim koždeho wot lĕ t na Budyskim gym- 
naziju. Kdždy wjele čitaše a pisaše, kaž hižom w Budy- 
šinje. Wšitko so zdaše być w najłĕpšim porjadku, ale 
njebĕ . . .

To so pokaza na tamnym popołdnju. To bĕše tak krasny 
nalĕtni dźeń, zo njewutraještaj doma. Tuž so zhromadnje 
podaštaj na chwiłu won před mĕsto, před Lipsk. Cyłe 
hona kćĕjachu, a ptački mocnje fifołachu. Słončko ze 
swojimi jasnymi pruhami wšo pozłoćowaše.

Přećełej dźĕštaj cyłu chwiłu m jełčo porno sebi. Zejłer 
hładaše na puć před sobu, Krygar wobdźiwaše wšu kras- 
nosć wokoło sebje.

„Hladaj, Handrijo“ , přetorhny Krygar jako prĕni m jeł- 
čenje, „ja skoro wjace dočakać njemožu, zo budu we Ł u -  
žicy na wsy farar. Na farje z wułkej zahrodku, kaž je  to 
m oj nan mĕł.“

Z e jje r dale mjełčeše. Hendrich so na wokomik spo- 
dźiwa, ałe pokročowaše. „Ja so wjesełu, njesmĕrnje so 
wjesełu, Handrijo! Předstaj sej: dźĕći budu wučić, prĕ- 
dować budu, křćić a wĕrować budu. . . “

„A  hrjebać budźeš“ , padny jem u Zejłer do słowa.
„Tež hrjebać budu“ , jem u Hendrieh mĕrnje doda. „Ja 

pak budu so prdcować, zo by koždy z m ojich wosadnych 
tež tak kaž ja był přeswĕdčeny, zo smjerć n jeje puć do 
hrozy, hdyž čłowjek do Chrysta wĕri a Chrysta łubuje.“

„Ja ći zawidźu“ , rjekny Ze jler ćicho.
Krygar so postroži. „Čehodła m i zawidźiš? Sto m i za- 

widźeš?“ so chĕtře wopraša.
„Handrijo, ty — ty snadź chceš prajić . . . “ Hendrich n je- 

rĕčeše dła. Jeho wułkej, m jechkej woči wobroćištej so 
stysknje na łubeho přećeła.

„Haj, wĕzo“ , wotmołwi Ze jłer ćicho, jara ćicho. „Chcu 
to rjec.“ Po  cyłej chwiłi m jełčenja pokročowaše Zejłer 
přeco hišće ćicho: „5to mĕniš, Hendricho, hač by m i to 
Lubjenski jara za zło mĕł, hdy bych — zastał teołogiju 
studować?“

Krygar hladaše na Zejlerja  tak dospołnje bjez koždeje 
rady.

„Cehodła chceš přestać ze studijom teołogije?“ W  pra- 
šenju kłinčeše tak wjełe bojosće a tež bolosće, zo Zejłer 
ani wokomika z wotmołwu so komdźić njemožeše.

„Nĕ, Hendricho, tak nic! Ja sym we wĕrje runja tak 
syłny a wĕsty kaž prjedy, snadź hišće syłniši a wĕsćiši. 
Runje tehdom, jako so z Lubjenskim  rozžohnowach před 
swojim wotjĕzdom do Lipska, začuwach tak prawje žiwje 
Chrystusowu přitomnosć, kaž ženje před tym. Nĕ, Hen- 
dricho, m oje chabłanje njewuchadźa z wĕry. Jenož — a 
to nĕtkłe tak prawje widźu — ze sebičneho žadanja. M y- 
słił sym sej na studij rĕčow abo tež na stawizny łitera- 
tury. Ałe nĕtk sebi wjace na to njemyslu. Twoje prašenje 
je  m je zaso na prawy puć dowjedło, přećeło! Budu z 
fararjom, kaž sym přeco wo tym sonił. A  při tym budu 
pisać.“

Poslednje słowa drje ćicho, ałe z wĕstosću wupraji. — 
Dar wšak so njehodźi zaprĕć.

We woćomaj Hendricha Krygarja zahori so woheń ra- 
dosće, woheń dźakownosće. Přetož tež prawe přećejstwo, 
woprawdźite přećełstwo je druhdy hroznje, jara hroznje 
wohrožene . ..

zapisane: Heinrich z Bołborc na W uł- 
kim Zičenju. Krabatojo jeho zrudnje 
skoncowachu. To pak bĕ wšo hakle 
započatk.

W  nalĕću 1632 wudyri mor a žadaše 
sej swoje wopory přez cyłe lĕto. W 
Biskopicach je tehdom 660 wosobow 
zemrĕło. Wosada spyta so z wotrymi 
přikaznjemi přećiwo morej škitać. 
W knihach je sćĕhowace zapisane: 
Rudołf von Rabenau w Mjedźojzu. 
Tuton knježk je w Bĕčicach na m or 
wumrĕł. Jeho na wječor w cyrkwi 
pochowachu. Z  tutym ćĕłom wosada 
njebĕ spokojom. Wosadni m jez sobu 
wuradźowachu, zo w přichodźe n i- 
chtć kemši njepońdźe, a so tež pra- 
ješe, hdyž zaso tajke ćĕła do wsy 
přinjesu, chcedźa přewodźerjow ka- 
mjenować. To njech knjejstwo wob- 
mysłi.

Wulki nawal Chorwatow přińdźe 
w awgusće 1632. Cyrkwinske knihi, 
dalokož je z tutych lĕt mamy, maja 
skoro we wšitkich wosadach Hor- 
njeje Łužicy zapiski, kotrež wo tym 
swĕdča. Po hamtskim ličenju je w  tu- 
tym lĕće w  Hornjej Łužicy 81 000 ze- 
mrĕło abo jich zabichu. Wojowace 
wojska ćahachu tam a sem přez naš 
kraj. W  lĕće 1633 wurubichu Wallen- 
steinowi wojacy Čerwjene Noslicy.

Zapis w  křćenskich knihach: Tuto 
dźĕćo bu w Budyšinje wukřćene, do- 
kelž šwedske łudy přez kraj ćĕkachu.

Zapisy we wĕrowanskich knihach: 
Tutaj mandźelskaj staj z dowołnosću

Joacliima z Bolborc dla wojnskich 
njemĕrow w Ziĕeńku w hrodźinych 
stwach zwĕrowanaj.

Tutej wosobje stej w Spytecach w 
Urbana Wobuzowym bydlenju dła 
strašnosće zwĕrowanej, dokełž bĕ 
tehdom strašne po droze hić.

Tutaj staj doma zwĕrowanaj, do- 
kełž nawoženja bĕžeć njemožeše. 
Won so na swoju njewjestu zepĕraše 
při wĕrowanju, zo njeby padnył. 
(Wojacy bĕchu zlĕ z nim zachadźeli.)

Zapis z lĕta 1635 da nam trochu 
spoznać tehdomniše połoženje fara- 
rjow :

.. .  tutej wosobje sym we w ćjn - 
skich nuzach na knježim dworje, 
hdźež bĕch prĕdował, zwĕrował. Te- 
hdom sym wšu swoju nadobu a za- 
moženje zhubił. A n i to najmjeńše m i 
njeje zawostało, chiba dwaj pjeršće- 
njej, kotrejž bĕch před Krabatami do 
husaceho hnoja schował.

W  tutych njemĕrach je krotko po 
swjatkach 1635 W jacłow Warichius 
wumrĕł hišće nic 37 lĕt stary, zawo- 
stajiwši štyri dźowki a jednoho syna. 
Za wudowu wuprosy superintendent 
pola kurwjercha podpĕru, dokelž Wa- 
richiusec swojba takrjec ničo wjace 
njewobsedźeše. Drježdźanske konsi- 
storstwo postaji za naslĕdnika To- 
biasa Praetoriusa rodźeneho z Woje- 
rec. Won bĕ najprjedy za duchow- 
neho w  Hohenbuckowje a po Michale 
1633 w  Hodźiju. Dla njewĕstych ča-

sow so z přećahowanjom komdźeše. 
W inwentarnym zapisu rĕka:

Za m oj čas, hdyž přićahnych 1634, 
bĕ tu po wu^łkim wurubjenju a zacha- 
dźenju wojska sćĕhowace: . . .

Hdyž Praetorius do Hodźija přiń- 
dźe, woženi so z wudowu swojeho 
prjedownika. Tak so to tehdom husto 
stawaše. Najskerje bĕ to docyła wu- 
mĕnjenje, zo možeše Hodźijsku faru 
dostać. Tež z tutoho mandźelstwa 
wuńdźechu štyri dźĕći. Jedyn ze 
synow bĕ pozdźišo diakonus při swo- 
jim  nanje w  Hodźiju, jedyn dalši 
farar we Wjelećinje. 43 lĕt bĕ Prae- 
torius z fararjom w  Hodźiju. Jeho 
žona wumrĕ 1664.

A le  zabĕrajmy so dale z wojnskimi 
podawkami. W  knize zemrĕtych či- 
tamy jako skončny zapis na lĕto 1636: 
Tak je  w tutym łĕće 151 wosobow 
wumrĕło a bu pohrjebane, bjez tych 
kotrychž su Krabatojo skoncowałi. 
(Hewak je w  tamnych lĕtach na 80 
zemrĕtych zapisane.) Kajke hrozne a 
zrudne wosudy so za tajkimi ličbami 
chowaja!

W  lĕće 1637 so zaso Šwedojo w  
kraju. Pod maršalom Banerom sta so 
jako žałostne wuwołane Hatzfeldske 
wurubjenje. Lud z wosebitymi čwĕ- 
lemi krjudowachu. W  tutych lĕtach 
so w  kraju wotmĕnjowachu wojska. 
Raz bĕchu tam kejžorscy a borze 
Šwedojo. Sakski kurchwjerch chabła- 
še mjez wobĕmaj. Won chcyše swoju 
moc powjetšić. W  lĕće 1635 stej wobĕ



Łužicy na přeco na Saksku woteda- 
tej. Jenož po m jenje hišće stej čĕski 
kraj.

W  lĕće 1639 je 5 šwedskich jĕ- 
charskich regimentow w  našich 
wsach zakwartĕrowane. Lud ćĕkaše 
do Biskopic.

Nĕkotre zapisy w  archiwalijach 
wobswĕtluje tehdyše połoženje. W  
lĕće 1638 chce wobsedźer wićežneho 
kubła w  Bošericach swoj statok 
swojemu synu wotedać, ton pak jon 
mĕć nochce, dokelž nichto wjace w  
Bošericach njebydli. Na koncu Tři- 
cećilĕtneje wojny 1649 praji serbski 
wićaz w  Bošericach: . . .  Stož nĕtk 
twarjenja nastupa, je wšo do hro- 
mady spadało. N ičo  wjace njesteji 
hač brdžeń a hrodź a to tež to je přez 
wojnu skoncowane a rozyada.

Brĕzowski kubler, kotrehož bĕ farar 
dła dawkow napominał, jemu na- 
pisa, zo je w jele jeho roboćanow dla 
wojnskich nuzow do Čech sćĕkało.

W  Stołpinjanskich dawkowych za- 
pisach steji w  lĕće 1661: Do wojny 
mĕješe Hodźijski młyn 130 „Steuer- 
schocke". (Mi je ton wuraz njeznaty, 
tuž ton tež přełožić njemožu, redak- 
tor.) Hodźijski młyn mĕješe w lĕće 
1628 tři młyńcy, a jem u połnu w oli- 
jeńcu, ma nĕtko jenož hišće jednu 
mlyńcu, z kotrejž so hodźi mlĕć. Dwĕ 
młyńcy a wolijeńca su znioene a 
rozpadaja.

Po přestawce přińdu w  lĕće 1642 
znowa kejžarske wojska pod gene- 
ralom Torstensonom, 25. mĕrca arcy- 
wojwoda Leopold z Rakuskeje, 1643 
znowa Šwedojo pod Torstensonom. 
6 000 Šwedow ma mała wjes hospo- 
dować, 1645 přińdźe general Konigs- 
marck ze swojim wojskom.

Z lisćiny škodow we wsach Stołpi- 
njanskeho wokrjesa, kotrež nastachu 
přez wojnu, kejžorske kaž tež šwed- 
ske wojska, zhonimy sćĕhowace:

Kanecy mĕjachu 7 małych žiwno- 
sćerjow. Tam bĕchu 3 kejžorske regi- 
menty zakwartĕrowane. W jele žita 
a syna so zebra kaž tež skoro wša do- 
mjaca nadoba. W  Koblicach bĕ pjeć 
regimentow kejžorskich wojakow. 
Wjes mĕješe 8 žiwnosćerjow. N je -  
zebrachu jenož wšo zorno a syno, ale 
tež wšdn skot zarĕzachu.

Dobranecy mĕjachu dwaj regimen- 
taj. Tam bĕchu štyrjo žiwnosćerjo. 
Hdyž bĕchu jim  wšo žito a wšon skot 
zebrali, zapalichu jim  statoki.

W  Hodźiju mĕještej wobĕ arm eji 
swdj hłowny kwartĕr. W około wsy 
bĕchu zestajełi swoje wozy. Wšon 
skot a wšĕ cyrobizny bĕchu zebrali 
a cyrkej wurubichu. Myšecy mĕjachu 
8 žiwnosćerjow. Wšon skot zhubichu. 
Łubje a pincy bĕchu wurubjene. 
D rječin  mĕješe na 300 tołer škody. W  
Hnašecach wzachu wšon skot, wšo 
žito a syno preč. 13 burskich statokow 
bu dočista zničene.

Ale tež znutřkowna, moraliska 
škoda bĕ wulka, kaž to tak bywa we 
wojnach. Wo tym swĕdči zapis w  kni- 
hach zemrĕtych (1642): . . .  zastojnik 
w Sulłšecach, kotryž bĕ so za Krabata 
wudał a bĕ skot hromadu šćĕrił, to- 
ho su burja z Lutyjec zabili.

Samo fararjo buchu storhnjeni do 
powšitkowneje njepocćiwosće. W  lĕ-

će 1652 buštaj Hodźijskaj duchow- 
naj farar a diakonus, na chwilu ze 
słužby pušćenaj, dokelž bĕštaj při 
božim wotkazanju kanku wody po- 
swjećiłoj a wudźĕliłoj. Wonaj dyr- 
bještaj před wyšnosću so zamołwić, 
wo wodaće prosyć a slubić, zo tajke 
nĕšto ženje wjace nječinitaj. Po dlĕ- 
šim času so jimaj zaso zastojnstwo 
dowoli.

Z lutych jednotliwych zapisow a 
powĕsćow smy spytali wobraz z časa 
Třicećilĕtneje wojny podać. Cyłe 
swojby zahinychu, wsy so wuprozdni- 
chu abo so docyła zhubichu. Jenož 
štworćina wšĕch ludźi je wojnu pře- 
trała. Spisowaćelka Ricarda Huch je 
wo tutym času basniła:
Hdźež je moj rodny dom stał, 
rosće wrjos.
Prjedy hač woteńdu, 
wotšćipnu sej hałužku.
To je wotcow kubło, 
moje jeničke namrĕwstwo.
Ničo njewostawa, hdźež bych wotpo-

[čował
doniž jonu njewumru.
Moje dźĕći rozehna wojna.
Što je mi zaso da?
Z wjesołymi spĕwami
swjeća wjerchojo a knjeźa dobyće.
Woni so raduja,
wojacy bjez dźĕła sakruja.
Ja chodźo pytam 
swoju wotčinu.

K. Pietsch

Wy lubi Wojerowčenjo, přińdźće tež 
lĕtsa na Serbski cyrkwinski dźeń
17. junija  do Minakala

Dr.theol.Jelm ek njebohi
Twoje słowo bĕše moje w jeselo a 

mojeje wutroby radosć. Jerem. 15,16 
Ty dobry a swĕrno wotročko, ty sy 

nad małym swĕrny był, ja će nad 
w jele postaju. Zastup do wjeseła 
swojeho Knjeza! Mat. 25,21

Z tutymaj bibliskimaj słowomaj 
zdźĕlichu nam zawostajeni, dwaj sy- 
naj ze swojbomaj, a jedna dźowka ze 
swojbu a dwĕ sotře, zo je jich luby

nan a přiwuzny, naš drohi, luby pře- 
ćel

Dr. theol. Emil Jelinek, 
farar čĕskobratřskeje ewangełskeje 
cyrkwje w  Černilowje, njedźelu, 7. 1. 
1979, wosrjedź božeje słužby nahle a 
njenadźicy był na božu prawdu wot- 
wołany.

My smy swojeho swĕrneho bratra 
fararja Jelineka na Serbskim cyrk- 
winskim dnju wjace kroć mjez nami 
mĕli. Z jeho sprawnym a žortniwym 
wašnjom mĕjachmy jeho wutrobnje 
lubo.

Hdyž Njeswačidlska wosada w iĕ- 
će 1974 jeho w  Černilowje wopyta, so 
z jeho mandźelskej rozžohnowachmy 
kaž před wrotami wĕčnosće, přetož 
po mĕnjenju lĕkarjow bĕchu jej te- 
hdom jenož hišće nĕkotre mĕsacy 
zemskeho žiw jenja spoźčene. Horco 
lubowana mać a mandźelska je tola 
smĕła hišće dalše lĕta za swojbu ži- 
wa być. Loni ju Boh Knjez wotwoła 
z tuteje časnosće. Borze po maćeri je 
nĕtko tež nan w  73. lĕće swojeho ži- 
w jenja z tutoho zachodneho swĕta do 
božeje wĕčnosće přešoł.

Wĕčne swĕtło njech so jemu swĕći!

WVJCLC«h4r
Huska: Farar Bauer je po šĕsć lĕ- 

tach dobreho, pilneho skutkowanja 
wotešoł do Smječkec pola Chrosćic. 
My wobžarujemy to, přetož smy jeho 
rady mĕli a připoznawamy jeho 
sprocniwosć. Wosebje bĕchmy jemu 
dźakowni, zo je nam serbske prĕdo- 
wanja čitał a je so jako Serb mjez 
nami čuł. Boh Knjez chcył jeho skut- 
kowanje tež na nowym mĕstnje žoh- 
nować.

Serbske bože słužby w februaru 1979
4. 2. — poslednja njedźela po Třoch 
kralach

Budestecy 14 hodź. kemše 
(sup. Wirth)
Budyšin Michałska 9 hodź. kemše 
(wosadny farar Pawoł Albert) 
Minakał 8.30 hodź. kemše ze spo- 
wĕdźu (farar Feustel)

11. 2. — Septuagesime
Huska 14 hodź. kemše (sup. Wirth) 
Bukecy 8.30 hodź. kemše. (wosadny 
farar Gerat Lazar)

18. 2. — Sexagesime
Budyšink 10 hodź. kemše z božim 
wotkazanjom (sup. Wirth)
Poršicy 8.30 hodź. kemše z božim 
wotkazanjom (sup. Wirth)

4. 3. — Invokavit
Budestecy 14 hodź. kemše z božim 
wotkazanjom (farar Bĕtnar) 
Budyšin Michałska 9 hodź. kemše 
(wosadny farar Pawoł Ałbert)

I ’omhaj B6h, časopis ewangelskich Ser- 
bow. — Wuchadźa jćnkroć za mĕsac z 11- 
cencu čo. 417 Nowinarskeho zarjada pola 
pfedsydy Ministerskeje rady NDR. — Rja- 
duje Konwent serbskich ewangelsklch du- 
chownych. — HJowny zamolwity redaktor: 
Serbski superintendent na wust. Gerhard 
Wirth w Budyšinje-Třĕlanach. -  Ludowe 
nakładnistwo Domowina, Budyšin. -  Cišć: 
Nowa Doba, ćišćernja Domowiny w Budy- 
šinje (III-4-9-37)


